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Frysbox

BRUKSANVISNING
INSTALLATIONSANVISNINGAR

Tack for att du har kdpt denna produkt.

For korrekt anvandning rekommenderar vi att du lIaser denna bruksanvisning innan du tar produkten i
bruk.
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SAKERHETSANVISNINGAR 1

« Fér att anvanda frysboxen pa ratt sétt ber vi dig lasa dessa SAKERHETSANVISNINGAR innan du tar den i bruk.
» Sakerhetsanvisningarna ar till for att du ska anvanda frysboxen pa ett sakert och korrekt satt och for att
minimera risker som kan valla allvarliga personskador.

« Sakerhetsanvisningarna &r uppdelade i VARNINGAR och RAD. De fall dar felaktig hantering kan leda till
allvarlig skada eller till och med dédsfall anges under rubriken " AVARNING”. Men &ven de fall som anges under
rubriken " AARAD” kan fa allvarliga konsekvenser. Fér din egen och andras sékerhet ska alla
sakerhetsanvisningar foljas noga.

AVARNING Felaktig hantering av produkten kan leda till allvarlig skada eller dédsfall.

ARAD Felaktig hantering av produkten kan under vissa omsténdigheter fa mycket allvarliga konsekvenser.

* Text markt med utropstecken innehaller information som maste foljas ytterst noggrant.
» Nar du har last denna bruksanvisning ska den férvaras pa ett lattatkomligt stalle dar anvandaren(/-na) latt kan
hitta den.

¢ SAKERHETSANVISNINGAR INFOR INSTALLATION

AVARNING

Installation bor utféras av aterforsaljaren eller behorig installator. Felaktig installation kan leda till
0 bade produkt och personskada.

¢ SAKERHETSANVISNINGAR VID ANVANDNING

AVARNING

Reparationer, andringar och Stank aldrig vatten direkt pa frysboxen och tvatta
demontering far endast utféras i den inte med vatten for det kan leda till
FORSOK INTE av behdrig tekniker. Om du PemrEoR kortslutning och strémléckage.
REPARERA forsdker gora detta sjalv kan det g%r;TRBK -
leda till brand, skada och fel pa . R
frysboxen. jelc] (> AN
- - | .k
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Placera_aTdrig lattantandliga Stromkabeln far inte skadas eller andras pa
eller flyktiga @mnen i frysboxen nagot satt, och inte heller bojas, strackas, vridas
expLosionsrisk | for det kan leda till explosion FORBIUDET eller rullas ihop for hart. Placera inte heller tunga
och brand. foremal pa stromkabeln och tryck inte in den i ett
trangt utrymme for det kan leda till elektrisk stot
eller brand.
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Anvand separat vagguttag. Anvand aldrig sprayburkar och lamna inga
Anvand inte lattantandliga &mnen i narheten av frysboxen.
FORBIUDET forlangningssladdar eller BRANDFARA | Gnistor fran strdmbrytare och switchar kan leda
grenuttag for det kan leda till till explosion och brand.

elektrisk stot, Overhettning och r T

brand. r@é‘ é: '
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SAKERHETSANVISNINGAR 2

AVARNING

0

Frysboxen ar avsedd for férvaring av
djupfrysta matvaror. Anvand den inte
for nagot annat andamal da det kan
férsamra kvaliteten pa varorna i

frysen.
@
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Djupfrysta matvaror i férpackning
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FORBJUDET

Placera aldrig tunga foremal eller
vattenbehallare ovanpa frysboxen. Féremal
kan trilla ned och orsaka skada, och utspillt
vatten kan férséamra isoleringen av
elektriska delar samt leda till stromlackage.

Er

FORBJUDET

Endast for inomhusbruk. Om
frysboxen utsatts for regn under
anvandning kan det leda till
strdmlackage och elektriska stétar.
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EXPLOSIONSRISK

Om du upptacker att det lacker gas ska du
undvika att réra frysen.Stang av gasen och
Oppna dorrar sa att gasen vadras ut.
Gaslackage kan orsaka explosion, brand
och brandskador.

0

Installera frysboxen pa ett stalle dar
golvet ar tillrackligt stabilt for att klara
frysens vikt. Om golvet inte ar
tillréckligt stabilt eller installationen
utfors fa fel satt kan frysboxen valta,
och hyllor och varor som trillar ur kan
orsaka personskada.
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Hall avstand till varmekallor

Kylningen férsdmras om frysboxen placeras
nara varmekallor som till exempel
varmeelement och spisar och om den
utsatts for direkt solsken.
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Overlat demontering och bortforsling
av kasserad produkt till behérig
personal.

O

Om frysboxen tillfalligt behéver stéllas
undan ska den placeras pa ett stalle dar det
inte finns risk f6r personskada och sa att
locket inte kan stangas helt. Det minskar
risken for att ett barn ska raka sténgas inne
i frysen.

Lamna minst 10 cm fritt utrymme
mellan frysboxen och vaggen. Om
fritt utrymme saknas kan
kylkapaciteten forsamras.

Mer &n 10 em

-

\\\&{;\

P77

|

RISK FOR
ELEKTRISKA
STOTAR

Om installation i en fuktig lokal inte kan
undvikas maste aven en jordfelsbrytare for
stromlackage installeras. Om ingen sadan
brytare installeras finns risk fér elektriska
stotar.

== Iy Brytare fir

strimlickage




SAKERHETSANVISNINGAR 3

AVARNING

FORBJUDET

Hang aldrig pa luckan och klattra
inte upp pa frysen. Den kan tippa
eller valta och orsaka materiell
skada eller personskada.

DRA UR
STICKKONTAKTEN
UR
VAGGUTTAGET

Dra ur stickkontakten ur vagguttaget innan
du flyttar frysboxen och se till att
strdmkabeln inte skadas under transport. En
skadad stromkabel kan leda till elektrisk stot
och/eller brand.
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Nar du drar ur stickkontakten ska du
halla i sjalva stickkontakten nara
vagguttaget. Om du drar i kabeln
kan ledningar i kabeln ga sénder
vilket kan leda till 6verhettning och
brand.
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Se till att frysboxen inte valter eller faller i
marken nar den flyttas. En frys som faller
kan orsaka allvarlig skada.

FORBJUDET

Ror aldrig stickkontakten, andra
elektriska komponenter eller
strdmbrytaren med vata hander, for
da finns risk for elektrisk stot.

FORBJUDET

Anvand aldrig frysboxen om stromkabeln
eller stickkontakten ar skadad eller om
stickkontakten inte kan sattas fast ordentligt
i uttaget, for det kan leda till elektrisk stot,
kortslutning och brand.




ANVANDNINGSANVISNINGAR
FORE ANVANDNING

* Ta bort transportférpackningen, tejp, etc. och lat luckan sta éppen en stund sa att frysen vadras ur.

* Frysboxen har gjorts ren fore transporten, men ska anda rengoéras invandigt en ytterligare gang efter
leverans.

» Satt i stickkontakten i ett 230 V jordat enfasuttag.

« Lat frysboxen vara igang cirka 1 timma sa att frysutrymmet hinner bli kallt innan du lagger i varor.

VANTA MINST 5 MINUTER EFTER AVSTANGNING INNAN DU
SATTER PA FRYSEN IGEN

« Att satta pa frysen igen direkt efter avstédngning kan gora sa att sakringar gar och strémbrytaren
aktiveras, kompressorn kan bli 6verbelastad och/eller annan skada kan uppsta.

JUSTERA TEMPERATUREN

» Termostaten har stallts in i fabrikstemperatur. For att sdnka temperaturen i frysen ska termostaten
vridas at héger. Vrid at vanster for att hdja temperaturen. For stark kylning ger onddigt hdg
elférbrukning.

EFFEKTIV ANVANDNING

Folj nedanstaende instruktioner sa sparar du energi.

* For att forhindra att kall luft strommar ut ska luckan dppnas och stangas snabbt och hallas 6ppen sa
kort stund som mgjligt.
* Installera frysboxen i ett utrymme med god ventilation.

A Anvand inte frysboxen for férvaring av vatten eller mat som maste lagras i vatten.
VARNING | Placera aldrig farsk fisk och skaldjur som innehéller vatten direkt i frysboxen.




RENGORING OCH AVFROSTNING

A For att undvika risk for elektriska stotar eller att skadas av roterande flaktblad ska
VARNING | stickkontakten alltid dras ur fére rengdring.

1 UTSIDAN OCH FRYSUTRYMMET

Torka med en mjuk, torr trasa. Om frysboxen ar mycket smutsig ska den torkas med en trasa fuktad i
rengdringsmedel. Torka sedan med en trasa som har doppats i vatten.

A VARNING: Stank aldrig vatten direkt pa frysboxen och tvatta den inte med vatten, for
VARNING | det kan leda till kortslutning och elektrisk stot.

e Rengor frysboxen regelbundet s att den alltid ar

Skurborste

ren.

e Anvand aldrig putsmedel, tvalpulver, tvattbensin, amn o A o A W
olja eller varmt vatten eftersom dessa kan skada Tra dP
fargen och delar av plast. . ‘.

2 LUCKA

Oppna luckan och torka rent med en torr trasa.

3 KONTROLLER

For att uppratthalla full sdkerhet ska foljande kontrolleras efter rengdring.

« Sitter stickkontakten ordentligt fast i ett separat vagguttag? Kontrollera att kontakten inte ar onormalt
varm.

* Kontrollera att stromkabeln inte ar sprucken eller skadad. Om minsta defekt observeras ska du
kontakta den aterforsaljare som du kopte produkten av eller var kundservice.

4 AVFROSTNING

Frysen bor avfrostas tva eller tre ganger om aret nar isen har blivit ca. 4 mm tjock. Gor pa féljande

satt:

o  Satt termostaten till "MAX” 12 timmar fére avfrostningen.

e Stang darefter av frysen och dra ut stickkontakten ur natuttaget.

e Ta ut matvarorna ur frysen. Linda in dem i tidningspapper och lagg dem pa en sval plats och lat
dorren sta oppen.

e Nar avfrostningen ar klar ska frysen rengéras och torkas av invandigt.

e  Satt pa frysen igen med termostatvredet till "MAX”, vanta en timme innan du lagger tillbaka

matvarorna.
o Efter nagra timmar kan temperaturvredet justeras till tidigare fryslage.

A Anvand inte verktyg eller andra metoder an de som tillverkaren rekommenderar
VARNING | for att skynda pa avfrostningen..

A Anvand inte elektriska apparater inuti frysutrymmet savida dessa inte ar
VARNING | av sadan typ som tillverkaren rekommenderar.




OM FOLJANDE HANDER

1 STROMAVBROTT

Plotsligt stromavbrott
» Oppna och stéang luckan sa litet och sa snabbt som mdjligt for att férhindra att kall luft strommar ut.
» Undvik att placera nya varor i frysen eftersom de hojer temperaturen i frysutrymmet.

Aviserat strdmavbrott

« Vid langre stromavbrott kan torris placeras i frysutrymmet.

+ Oppna och sténg luckan sa lite som méjligt.

» Undvik att placera nya varor i frysen eftersom de hojer temperaturen i frysutrymmet.

2. OM STROMKABELN

* Om stromkabeln ar skadad maste den bytas ut mot en sarskild kabel eller kabelsats som kan
bestallas hos tillverkaren eller aterforsaljaren.
* Frysboxen maste placeras sa att stickkontakten ar Iatt att komma at.

3 NAR DEN INTE ANVANDS UNDER EN LANGRE TID

* Ta ur allt som finns i frysutrymmet och dra ur stickkontakten.

* Rengor frysen invandigt och torka bort allt vatten.

* For att forhindra att det bildas mdgel och dalig lukt ska luckan lamnas 6ppen sa att frysutrymmet
torkar helt.

4. TRANSPORT

* Dra ur stickkontakten.
* Nar frysboxen flyttas ska du se till att fotterna inte skadar stromkabeln.
« Lat inte fotterna sla i trappsteg, trosklar, etc.

5. TILLFALLIG FORVARING

« Satt fast en bit tra eller liknande mellan luckan och huvudenheten sa att luckan inte kan stéangas helt.
* Frysboxen far inte placeras dar barn leker.

* Om ett barn skulle komma in i frysboxen och luckan sténgs ar det inte sakert att barnet kan 6ppna
luckan fran insidan.



INNAN SERVICE BESTALLS

Ga igenom nedanstaende punkter om du far problem med frysboxen. Om problemet kvarstar trots att ratt
atgarder vidtagits ska du dra ur stickkontakten ur vagguttaget.

Flytta 6ver det som finns i frysboxen till en lada eller annan behallare. Kontakta sedan din aterforséljare och se da
till att ha den information till hands som anges under "UPPLYSNINGAR VID SERVICE” nedan.

A
RAD

For att undvika risk for elektriska stotar far stickkontakten inte dras ur med vata hander.

Ingen kyla alls

Ar strémmen avstangd?
Ar stickkontakten urdragen ur vagguttaget?

Ar affarens sakringar sénder och/eller har strdmmen slagits av med
strombrytaren?

Vrid temperaturreglaget till MAX. Om det blir for kallt, vrid tillbaka mot
OFF till passande temperatur. Kontakta service om detta inte hjalper.

Otillracklig kyla

Ar det dalig ventilation dar frysboxen star?

Star frysen i direkt solljus, nara ett varmeelement eller spis?
Oppnas och stangs locket ofta?

Finns det varor ovanfor pafylinadslinjen?

Vrid temperaturreglaget till MAX. Om det blir for kallt, vrid tillbaka mot
OFF till passande temperatur. Kontakta service om detta inte hjalper.

Bildas det mycket is i frysen?

For mycket buller

Ar golvet under frysen tillrackligt stabilt?

Skakar och skramlar frysen?

Ar bakpanelen tryckt mot en véagg eller liknande?

Star det en behallare eller nagot annat bakom frysen?

Kompressorn genererar ett ganska starkt ljud ett tag nar frysboxen har
slagits pa. Bullret upphdr nar det har blivit kallt i frysen.

Kondens utanpa
frysboxen

Kondens kan bildas pa utsidan och luckan under varma och fuktiga
dagar eller pa grund av frysboxens placering. Detta forekommer nar
luftfuktigheten &r hég och vattenpartiklar i luften kommer i kontakt med
kalla ytor. Detta ar normalt. Torka bort kondens med en torr trasa.

Det kdnns varmt runt
frysen

Speciellt under sommaren eller nar frysboxen satts pa kanns det varmt
runt frysboxen. Det beror pa att frysen har ett ror for att sprida varmen
och férhindra kondens.

Varmen paverkar inte varorna i frysboxen.

Ibland slutar frysboxen ga nar termostaten slar av.

UPPLYSNINGAR VID SERVICE

1. Felets art (beskriv sa noggrant som méjligt) | 4. Kundens namn, adress, telefonnummer

2. Produktnummer (star pa skylten) 5. Inképsdatum och ar

3. Serienummer (star pa skylten)

6. Onskat datum for service




Atervinning
Den har apparaten éverensstammer med europadirektivet 2002/96/EG, Waste Electrical and

Electronic Equipment (WEEE). Genom att férsékra dig om att den har produkten atervinns pa

ratt satt, bidrar du till att férebygga eventuella negativa foljdrisker fér miljé och hélsa
|
OBS!

Avfallshantera den héar produkten korrekt. Felaktig avfallshantering kan leda till skador pa
miljon eller manniskor.

Produkten far under inga omstéandigheter kastas i hushallsavfallet. Den ska lamnas till en

insamlingscentral for atervinning av elektrisk och elektronisk utrustning.

Avfallshantering ska ske enligt lokalt géllande lagar.

Foér mer information om hantering, atervinning och ateranvandning av den har produkten,
kontakta din kommun, den som ansvarar for ditt hushalls avfallshantering eller affaren dar du
kopte produkten.



Chest Freezer

INSTRUCTION MANUAL
INSTALLATION MANUAL

Thank you for purchasing this product.
For proper use, we recommend that you read this
instruction manual before use it.

CONTENTS

+ SAFETY PRECAUTIONS 11~13
¢ HOWTOUSE......ierceiisissrsesssssssssssssssssesssssssssssssssssssssssssnss 14
+ CLEANING AND DEFROSTING 15
+ IN CASE OF THE FOLLOWING 16
+ BEFORE REQUESTING SERVICE 17
+ REQUIRED INFORMATION 17

CLEVER USE SAVE ELECTRICITY
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INSTRUCTION MANUAL
SAFETY PRECAUTIONS1

e  For proper use, please thoroughly study these SAFETY PRECAUTIONS before use it.

e The purpose of the safety precautions in this manual is to ensure safe and correct use of the unit and to
minimize risks that could cause serious damage and injury to you or other persons.

e The safety precautions are divided into WARNINGS and CAUTIONS. Cases where improper handling of
the unit could lead to death or serious injury are listed under the "AWARNING" heading. However, the
cases listed under the "ACAUTION" heading could also lead to serious results. For safety, adhere strictly
to both types of safety precautions.

WARNING Improper handling of the unit could lead to death or serious injury.

A CAUTION Improper handling of the unit could lead to serious results depending on the
circumstances.

Text set off by the exclamation mark contains information that should be strictly adhered to.
e After reading the instruction manual, store it an easily accessible place where the user(s) can easily find
it.

PRECAUTIONS FOR INSTALLATION

A WARNING

e Installation should be performed by the dealer or a qualified expert. Faulty installation can
lead both to product or personal injury.

PRECAUTIONS FOR USE

AWARNING

All repairs, disassembly and Never splash water directly onto the product or
modifications should be performed i wash with water as short-circuit and electrical
DoNy only by qualified technicians. ELECTRICAL leakage may be caused.
TAMPER Attempting to perform these yourself | sHock
could result in a fire, malfunction, and | HAZARD . ~a
injury. \I\H‘
Never put flammable or volatile Do not damage, modify, excessively bend,
substances into the unit as explosion strain, twist or bundle up the power cord. Also,
pANGer oF | and fire could result. PROMBITED placing heavy objects the power cord or
EXPLOSION squeezing it in a tight place could damage it,
o possible resulting in electrical shock or fire.
Ca "'" @ %_H @
Use a dedicated wall outlet. Do not Never use flammable spray cans or leave
use extension cords or convenience flammable substances near the unit. Sparks
promBITED | receptacles as this could result in FLAMMABLE from electrical switches could result in
electrical shock, overheating and a explosion and fire.
fire. r T N
e é_“ I
)
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INSTRUCTIONMANUAL
SAFETY PRECAUTIONS 2

AWARNING

0

The Chest freezer is intended for
storage of deep frozen food. Does not
use for other purpose as this could
adversely affect items placed in the

unit.
=40

Deep frozen food in packages

Lt
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u

PROHIBITED

Never place heavy objects or items
containing water on top of the unit.
Objects could fall down and cause
injury and spilled water could
deteriorate the insulation of electrical
components and result in electrical

leakage.
TR
8
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PROHIBITED

For indoor use only. Using the unit in
a location exposed to rain may result
in electrical leakage and electrical

Cal

CAUTION
AGAINST
EXPLOSION

If you find gas leakage,please don't
touch the chest freezer,and close
gas and open the door for
ventilation.Gas leakage may cause
explosion, fire, and fire injury.

0

Install the unit in a location where the
floor is sturdy enough to support the
load of the unit. If the floor is not
sturdy enough or installation is
incorrectly performed, the unit could
tip over and falling shelves and
products could cause personal injury.

0

Away from hot air sources

Cooling performance is reduced if
the unit is placed near heat sources
such as hot plates and stoves and if
it is exposed to direct sunlight.

TN
£n %f
Tr—

Leave disassembly and disposal of
the unit to qualified experts.

O

Should the unit need temporary
storage, make sure the unit in a
location where personal injury.
precautions so that the door cannot
be completely closed. This will
minimize the risk that a child
becomes trapped inside the
compartment.

Please make more than10cm space
between Chest freezer and wall. If
there are no space, cooling capacity
can drop down.

more thanidcm

\\\\Q{\

Py

|

DANGER OF
ELECTRICAL
SHOCK

If installation in a damp location is
unavoidable, also install an electrical
leakage circuit breaker. If no
electrical leakage circuit breaker is
installed, electrical shock could
result.

12




INSTRUCTIONMANUAL
SAFETY PRECAUTIONS 3

AWARNING

PROHIBITED

Never hang from the door or climb
onto the unit. The unit could tip over
or fall and cause material damage or
injury.

DISCONNECT
POWER CORD
PLUG FROM

WALL OUTLET

Disconnect the power cord plug from
the wall outlet before moving the unit
and make sure that the power cord is
not damaged during transport. A
damaged power cord could result in
electrical shock and/or fire.

‘{a‘"ﬂ. ey
v f90 *

0

When disconnecting the power cord
plug from the wall outlet, hold at the
plug main body close to the outlet.
Pulling the cord could cause wire
breakage, possible resulting in
overheating and fire.

0

Make sure that the unit does not tip
over or fall when it is moved. A falling
unit could cause serious injury.

PROHIBITED

Never touch the power cord plug,
other electrical components, or
operate the switch with wet hands.
Electrical shock could result.

PROHIBITED

Never use if the power cord or plug
is damaged or if the plug cannot be
firmly seated in the receptacle
sockets as electrical shock,
short-circuit and fire could result.

P .
2l @?' S
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INSTRUCTIONMANUAL
HOW TO USE

BEFORE USE

Remove shipping package, tape, etc, and leave doors open ventilation for a while.

The unit is cleaned before shipment. However, clean the compartment interior once after delivery.
Please insert power supply plug into the wall outlet, type "earth connected single-phase 230V".
Allow the unit to operate for about 1 hour to cool the compartment before placing items in the
cooler.

WAIT 5 MINUTES ORMORE BEFORE RE-STARTING

e Restarting the unit immediately after it has been turned off may cause fuses to blow and activate
the circuit-breaker, the compressor may be overloaded, and/or other damage may occur.

TEMPERATURE ADJUSTMENT

o Thermostat was adjusted using temperature at factory. To adjust it, turn right could cause
temperature in freezer down. To raise the temperature, turn it left. Excessive refrigeration will
increase electricity consumption unnecessarily.

EFFICIENT USE

Please follow the following instruction, and you could save energy.

e To prevent cold air from escaping, open and close the door quickly and keep the door opened for
as short a time as possible.
e Please install the unit in the place which is well-ventilated.

Do not use the unit to store water or food needing water as storage medium.
Never place fresh seafood containing water into the unit directly.

WARNING
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INSTRUCTIONMANUAL
CLEANING AND DEFROSTING

To prevent any electrical shock hazards or injury by rotating circulation fan, always
disconnect the power cord plug from the wall outlet before cleaning.

WARNING

1 EXTERIOR AND COOLER COMPARTMENT

Wipe with a soft, dry cloth. If very soiled, wipe with a cloth that has been moistened with a detergent
Then wipe with a cloth that has been dipped in water.

WARNING: Do not splash water directly onto the cooler and do not wash with water.

Short-circuit and electrical shock could result.
WARNING

e Clean the cooler regularly to keep it clean at all times.

e Never use polishing powder, soap powder, benzine, oil or
hot water as these will damage the painting and plastic e
components. i

Scrub brush

. e
i
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2DOOR

e Open the door and wipe cleanly with a dray cloth.

3 CHECKS

To ensure the safety, perform the following checks after cleaning.

¢ Is the power cord plug firmly inserted into a dedicated wall outlet? Confirm that the plug is not
abnormally hot.

e Check the power cord for cracks and damage. Should the slightest irregularity be observed,
contact the dealer from whom you purchased this unit or our customer's service.

4 DEFROSTING

You should defrost the freezer compartment two or three times a year when the ice is about 4 mm
thick. To defrost, follow these steps:

« Set the thermostat to “MAX” at least 12 hours before defrosting.

« After this period has elapsed, switch of the freezer compartment by removing the plug from the
mains supply.

* Remove all food from the freezer and wrap them in newspaper and store in a cold place and leave
the door open.

* When the defrosting is finished must the compartment be cleaned and wiped dry.

» Switch the appliance back on using the thermostat set to “MAX”, wait at least one hour before
replacing the foodstuff.

« After some hours the thermostat can be set back to original position.

WARNING: Do not use mechanical devices or other artificial means to accelerate
the defrosting process, other than those recommended by the manufacturer.
WARNING: Do not use electrical appliance inside de food storage of the appliances,
unless they are of the type recommended by the manufacturer.

WARNING
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INSTRUCTION MANUAL

IN CASE OF THE FOLLOWING

1 POWER FAILURE

Sudden power failure
o Keep opening and closing of the door for a minimum to prevent cold air from escaping.
e Avoid placing new items in the cooler as this will raise the temperature inside the compartment.

Announced power suspension
e In case of a long power suspension, place dry ice in the freezer compartment.
o Keep opening and closing of the door to a minimum
¢ Avoid placing new items in the cooler as this will raise the temperature inside the compartment.

2ABOUT CORD

o If the supply cord is damaged. It must be replace by a special cord or assembly available from the
manufacturer or the service agent.
e The showcase must be positioned so that the plug is accessible.

3 WHEN NOT USED FORALONG PERIOD

o Remove all items from the compartment and disconnect the power cord plug from the wall outlet.
e Clean the compartment interior and wipe away all water.
e To prevent mold formation and bad smell, leave the door open to dry the compartment completely.

4 TRANSPORTATION

e Disconnect the power cord plug from the wall outlet.
e When moving the cooler, make sure that the feet do not damage the power cord.
o Do not let the feet hit against floor steps, thresholds, etc.

5 TEMPORARY STORAGE

o Affixa piece of wood, etc. Between the door and main unit to prevent complete closing of the door.

e Make sure not to store the unused cooler at a location where children play.

e Should a child enter the compartment and the door is closed, the child may not be able to open
the door from the inside.
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INSTRUCTIONMANUAL

BEFORE REQUESTING SERVICE

Please check the following items if you encounter problems with the unit. If the problem continues
after taking the proper remedial actions, disconnect the power cord plug from the wall outlet.

Transfer the items stored in the cooler to a box or other container. Then contact the dealer from whom
you purchased this unit and be ready to provide information as listed in "REQUIRED INFORMATION"

below.

To prevent any electrical shock hazards, do not disconnect the power cord plug from
the wall outlet with wet hands.

CAUTION

No refrigeration at all |e Is the power supply interrupted?
e Is the power cord plug disconnected from the wall outlet?
e Are the shop's power fuses blown and/or the circuit breaker activated?
e Turn the temperature control dial turned to OFF?
Inadequate e Is the place of installation badly ventilated?
refrigeration o Is the freezer exposed to direct sunlight, placed near a heater or stove?
e Are the lids opened and closed frequently?
e Are items stocked beyond the load line?
e The temperature control dial in the direction of MAX. If too cold, turn dial
in direction of MIN?
e  Much frost forms in the chest freezer?
Excessive noise ¢ Is the floor underneath the freezer sturdy enough?
¢ Is the unit shaking and rattling?
e Is the rear panel of the unit contacting a wall, etc.?
e A container or something is behind the chest freezer?
The compressor will generate a rather loud sound for a while after
operation is started. The noise will cease together with refrigeration.
Condensation on ¢ Condensation may condense on the exterior and door during hot and
cooler humid days or depending on the place of installation. This occurs when
exterior the humidity is high and water particles in the air contact cold surfaces.

This is normal. Wipe away condensation with a dry cloth.

The circumference of
chest freezer feels hot

Especially in summer or in starting running, the circumference of chest
freezer feels hot. Because chest freezer inside has a pipe for radiating
and preventing condensation.

The heat do not affect inside goods.

P p R _,-F"'-F--F‘-F
Appliance sometimes stop running when thermostat turns off
REQUIRED INFORMATION
@ Nature of malfunction @ Customer's name, address,
(as accurately as possible) phone number
(27 Product number O Year and date of purchase
L= . , 5
- I (inscribed on badge)
(a0 Serial number Desired date for service visit
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Recycling
This appliance complies with European Community directive 2002/96/EC, Waste Electrical
and Electronic Equipment (WEEE). By recycling this product responsibly, you help to prevent

the risk of damage to your health and the environment.

NB:
Dispose of this product responsibly. Irresponsible disposal can result in negative

environmental impact or personal injury.

Under no circumstances may this product be disposed of as household waste. It must be

taken to a recycling centre for electrical and electronic equipment.
This product must be disposed of in accordance with local legislation.
For more information on disposal, recycling and reuse of this product, contact your local

authority, your household waste collection service or the store where you purchased the

product.
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